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A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
British - United States Zone-Free Territory of Trieste

Order No. 52
TRANSITORY PROVISIONS FOR COMPETITIONS FOR 

HOSPITALS’ MEDICAL PERSONNEL

W H E R E A S  it is  considered advisable to issue certain transitory provisions for competitions 
for H ospitals' medical personnel, in  that part of the Free Territory of Trieste administered by the 
British-U nited  States Forces (hereinafter referred to as the „Zone“),

N O W , T H E R E F O R E , I ,  J O H N  L. W H IT E L A W , Brigadier General U. S . A rm y, 
Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

LIMITS OF APPLICABILITY OF THIS ORDER

The engagem ent of m edical personnel em ployed b y  th e  H e a lth  In s ti tu te s  m entioned 
in  a r t.  1 of R . D. 30 Sep tem ber 1938, No. 1631, sh a ll (as a  tem p o rary  and  p a r tia l  exception 
to  th e  provisions of law or of general or p a rticu la r  R egula tions p resen tly  in  force a n d  relating  
to  com petitions an d  ap p o in tm en ts) be governed b y  th e  provisions of th is  O rder. T he ap p li­
ca tio n  of th is  O rder sha ll be lim ited  to  those com petitions to  be announced (bandire) w ith in  
one y ear from  its  p u b lica tio n  as well as to  those announced (bandire) p rio r to  such publication  
and n o t carried  out.

A R T IC L E  I I

SERVICE REQUISITES FOR ADMISSION TO COMPETITIONS FOR „PRIMARIO“ (HEAD 
PHYSICIAN), „AIUTO“ (DEPUTY HEAD PHYSICIAN) AND „ASSISTENTE“ (ASSISTANT

PHYSICIAN)

The service req u is ite s  for adm ission to  public  com petitions for th e  posts of „prim ario“ 
a n d  „ a iu to “ m entioned  su b  le tte r  b) of a rts . 47 an d  56 of R . D. 30 S ep tem ber 1938, No. 1631, 
sha ll be th e  follow ing :

F or adm ission  to  com petitions for posts of „p rim ario “ in f irs t ca tegory  H ospitals th e  
necessary  re q u is ite  sha ll be possession of th e  d o c to r’s degree („ lau rea“) for n o t less th a n  ten  
years as well as e ig h t y ea rs’ service as „p rim ario“, „ a iu to “ or as „assistente d i ruo lo  o incaricato 
o volon tario  un iv ers ita rio  o ospedaliero“ in  H osp ita ls of th e  Zone, in  I ta l ia n  H o sp ita ls in  th e  
te r r i to ry  of th e  I ta l ia n  R epublic , in  th e  form er I ta l ia n  Colonies or abroad  if ru n  b y  an  I ta lian  
A d m in is tra tio n  ; for com petitions concerning second an d  th ird  category  H o sp ita ls  th e  n e ­
cessary  req u is ite  sha ll be  possession of th e  d octo r’s degree for no t less th a n  e ig h t years as well 
as six  y ears’ serv ice  as „ p rim ario “, „ a iu to “ or „assisten te“ as above.



F or adm ission to  com petitions for posts of anatom ist-pa tho log ist th e  necessary requ isite  
sha ll be possession of th e  d o c to r’s degree for a  m in im um  period  of e ight years, w ithou t any 
change to  th e  o th er conditions concerning adm issib ility .

F o r adm ission to  com petitions for posts of „d irigen te  san ita rio “ (Medical M anager) in 
in firm aries, p rov ided  th e  la t te r  do no t avail them selves of th e  „medico condo tto“ (Communal 
Physician), th e  necessary  req u is ite  shall be possession of th e  doctor’s degree for no t less th an  
six  years as well as two y ears’ service as „a iu to “ or „assistente  d i ruolo o volon tario  universi- 
ta r io  o ospedaliero“ as p ro v id ed  for in th e  second p a rag rap h  hereof.

F o r adm ission to  com petitions for posts of „ a iu to “ th e  necessary requ isite  sha ll be pos­
session of th e  docto r’s degree for n o t less th a n  s ix  years, for f irs t and second category  H ospitals, 
a n d  for n o t less th a n  four years for th ird  category  H ospita ls, as well as an  actu al a n d  continuous 
m ed ical a c tiv ity  perform ed for a t  least two years in  an  H o sp ita l of th e  Zone, in a n  I ta lia n  H o ­
sp ita l  in  th e  te r r i to ry  of th e  I ta l ia n  R epublic, in  th e  form er I ta lia n  Colonies or ab ro ad  if ru n  
b y  a n  I ta lia n  A dm inistra tion , o r in  a  U n iv ersity  In s titu te .

F or adm ission to  posts of „ a iu to “ th e  requ isite  concerning th e  period of service actually  
rendered  sha ll be reduced  to  one ha lf for com batan ts (C om battenti), ve terans (Reduci) and 
in ternees (In terna ti), according to  existing provisions.

F o r adm ission to  posts of „assisten te“ th e  necessary requ isite  sha ll be th e  doctor’s degree 
in  m edicine an d  su rgery  as well as professional qualifica tion  in  cases where th e  la tte r  is p re ­
scribed.

T he service in  H osp ita ls of im portance equal to  th a t  of national H ospitals, rendered  in 
concen tra tion  or d ep o rta tio n  cam ps, shall be equalized to  th e  hosp ital service contem plated  
b y  th is  A rticle for th e  purpose of adm ission to  th e  com petitions, p rov ided  such equivalence 
is recognized b y  th e  P ub lic  H e a lth  Office, Allied M ilitary  Governm ent.

A R TIC LE I I I

COMPETITIONS FOR POSTS OF MEDICAL SUPERINTENDENT AND DIRECTOR

T he com petitions for posts of m edical superin tenden t, m edical d irector, m edical d ep u ty  
d irec to r and  m edical inspector („sovraintendente san ita rio , d ire tto re  sanitario , vice d ire tto re  
ed  isp e tto re  sa n ita rio “ ) sh a ll ta k e  place, as a  ru le , in  th e  tow n where th e  respective H ospitals 
a re  located . The E xam in ing  Commissions for th e  com petitions concerning th e  aforesaid posts 
sha ll be appointed  b y  a  decision of th e  H osp ita l A dm in istra tion  concerned and  sha ll be com­
posed as follows :

a)  of th e  P residen t of th e  A dm inistra tion  announcing  th e  com petition or, upon his 
delegation, of a  m em ber of th e  A d m in istra tive  C o u n c il;

b) of a  physic ian  belonging to  th e  Pub lic  H e a lth  R olls of a  grade no t lower th a n  VI, 
designated  b y  th e  Pub lic  H e a lth  0ffi6e, A llied M ilitary Governm ent ;

c) of a  hygiene U n iv e rs ity  Professor e ith e r ,,di ru o lo “ or „fuori ruo lo“ ;

d) of tw o m edical superin tenden ts o r m edical d irec to rs of first or secondary  category 
H ospitals, one of whom  to  be designated  b y  th e  Council of th e  O rder of Physicians.

T he functions of sec re ta ry  shall be carried  o u t b y  a  group A official of th e  Civil Adm i­
n is tra tio n  of In te r io r  designated  b y  th e  Zone P residen t.



The H o sp ita l A dm in istra tions shall provide for th e  ap p ro v al of th e  classification  and 
for th e  ap p o in tm en t of th e  com petito rs who hav e  p ro v ed  successful and , in  doing so, shall ob ­
serve th e  p rovisions of a r ts . 42 an d  45 of R . D. 30 Septem ber 1938, No. 1631, in so fa r as 
applicable.

T he sen io rity  in  professional p ractice  estab lished  in  a rts . 42, f irs t p a rag rap h , No. 5, 
a n d  43, fo u rth  p a rag rap h , of R . D ., 30 Septem ber 1938, No. 1631, concerning adm ission  to  
th e  com petition  for m edical su p erin ten d en t and  m edical d irec to r of f irs t  ca teg o ry  H ospitals, 
is h e reb y  increased  u p  to  te n  years.

A R T IC L E  IV

EXAMINING COMMISSIONS IN COMPETITIONS FOR THE POSTS OF „PRIMARIO“ ;
„AIUTO“ AND „ASSISTENTE“

The E x am in in g  Com missions in  th e  com petitions for posts of „ p rim ario “ an d  „ a iu to “, 
m entioned  in  a r ts . 48, 62, 75 an d  91 of R . D. 30 S ep tem ber 1938, No. 1631, sha ll be appoin ted  
b y  a  decision of th e  H o sp ita l A dm in istra tion  announcing  th e  com petitions a n d  .shall be com ­
posed as follows :

a) of th e  P resid en t of th e  H osp ita l A d m in istra tion  announcing th e  com petition  or, 
upon  his delegation , of th e  m edical su p erin ten d en t or d irec to r of th e  H o sp ita l or 
of a  p h y sic ian  appo in ted  b y  th e  A d m in is tra tiv e  Council, P resid en t ;

b) of tw o ,,di ru o lo “ H o sp ita l „p rim ari“ concerned w ith  m atte rs  p e rta in in g  or sim ilar 
to  those  of th e  com petition , serv ing in  th e  sam e H o sp ita l or, in  d e fau lt, in  H osp ita ls 
of a  ca teg o ry  eq u al to  or h igher th a n  th a t  of th e  H o sp ita l announcing th e  com pe­
titio n , one of w hom  m u st be qualified as „free professor“ („libero d o cen te“ ) ; one of 
these  tw o „ p r im a r i“ sha ll be designated  b y  th e  O rder of P hysic ians ;

c) of a  ,.di ru o lo “ or „fuori ru o lo “ U n iv e rsity  Professor of th e  m a tte r  concerning th e  
com petition  ;

d) of a  ph y sic ian  belonging to  th e  Public  H e a lth  R olls, of a  grade n o t lower th a n  V II, 
designated  b y  th e  P ub lic  H e a lth  Office, Allied M ilitary  G overnm ent.

The E x am in in g  Com m issions in th e  com petitions for posts of „assisten te“, m entioned  
in  a rts . 64 an d  91 of R . D. 30 Septem ber 1938, No. 1631, shall likewise be app o in ted  b y  th e  H o ­
sp ita l A d m in is tra tio n  announcing  th e  com petition  and  shall be composed as follows :

a) of th e  P re s id e n t of th e  H o sp ita l A d m in istra tion  announcing th e  com petition  or, 
upon h is delegation , of th e  H osp ita l m edical su p e rin ten d en t or d irec to r, o r  of a  p h y ­
sic ian  ap p o in ted  b y  th e  A dm in istra tive  Council, P residen t ;

b) of a  ,,di ru o lo “ H o sp ita l „prim ario“ designated  b y  th e  Council of th e  O rder of P h y ­
sic ians ;

cj of a  ,,di ru o lo “ or „fuori ruo lo“ U n iv ersity  Professor of th e  m a tte r  concerning th e  
> com petition .

The functions o ' sec re ta ry  of th e  Commissions con tem pla ted  b y  th is  A rticle  shall be 
perform ed b y  a  group  A Official of th e  Civil A d m in istra tion  of th e  In te rio r , designated  by  th e  
Zone P resid en t.



GROUPING OF COMPETITIONS

T he A dm inistra tions concerned shall com m unicate th rough  th e  Zone P residen t, -within 
th i r ty  days from  th e  com ing in to  force of th is  O rder, th e  list of vacan t posts th a t  m ay  be m ade 
availab le  for com petition.

T he power of grouping com petitions, as con tem plated  b y  a rt. 36 of R . D. 30 Septem ber 
1938,. No. 1631, m ay  be exercised b y  th e  Public  H e a lth  Office, Allied M ilitary  Governm ent, 
on ly  a t  th e  -eq u est of th e  H o sp ita l A dm inistration  concerned to  be com m unicated-through 
th e  Zone P residen t — w ith in  th e  tim e-lim it of s ix ty  days from  th e  effective d a te  of th is 
O rder.

A R TIC LE V I

EXAMINING COMMISSIONS IN GROUPED COMPETITIONS

I n  case of com petitions grouped together in  term s of th e  foregoing A rticle, th e  com po­
sition  of th e  E xam in ing  Commissions provided for in  A rticle IV  shall rem ain  unchanged.

If  th e  grouping is m ade  for th e  en tire  Zone th e  C om petition shall be held  a t  th e  Trieste 
H o sp ita l. «

In  such case th e  P resid en t of th e  Commission shall be th e  one designated b y  th e  Admi- 
s tra tio n s  requesting  such grouping.

A R TIC LE V II

MODALITIES CONCERNING THE HOLDING OF COMPETITIONS

The com petitive  exam inations for posts of „p rim ario “ shall consist of th e  following
te s ts  :

a) clinic exam ination  of tw o sick persons, d raw n by  lo ts a t  th e  m om ent of th e  te s t, 
w ith  w ritten  d isse rta tio n  on th e  diagnosis, prognosis and  therapy , including the  
carry ing  o u t of lab o ra to ry  researches, if a n y  ;

b) o ral general education  exam inations re la ting  to  th e  clinic cases observed an d  con­
cerning th e  m a tte r  regarding th e  post m ade availab le  for com petition  ;

c) p ractica l tes t of pathological anatom y for „p rim ari m edici“ (physicians) an d  of surgical 
m edicine for „p rim ari ch iru rgh i“ (surgeons).

As to  exam inations concerning special b ranches (,;specialità‘‘) th e  choice of th e  sick 
persons for th e  exam ination  tes ts  shall have p a rticu la r reference to  th e  special p o st m ade av a i­
lab le  for com petition.

As to  special branches w here th e  clinical te s t  is no t possible th e  exam inations shall consist 
of a n  o ra l te s t in  th e  m a tte r  concerning th e  com petition  an d  of a  p ractica l te s t w ith  w itten  
d isse rta tio n .

T he com pétitive  exam inations for posts of „ a iu to “ shall tak e  place w ith  th e  sam e m o­
d alities as for posts of „p rim ario “. As to  posts of „assisten te“ th e  exam inations shall tak e  place 
according to  th e  m odalities se t fo rth  in  a r t. 65 of R . D. 30 Septem ber 1938, No. 1631.



DISTRIBUTION OF POINTS WITH RESPECT TO THE VARIOUS COMPETITIONS

T he E x am in in g  Com m ission of th e  com petition  sh a ll hav e  a t  i ts  disposal 100 points 
to  be  d is tr ib u te d  as follows in  re la tio n  to  th e  va rio u s com petitions :

a) com petitions for „p rim ario “ :

— 45 p o in ts  fo r th e  exam inations ;
— 40 p o in ts fo r th e  service rendered  b y  th e  com petito rs in  H osp ita ls a n d  U n iv ersity  

Clinics ;
— 15 po in ts for qualifications (tito li) an d  scien tific  pub lications ;

b) com petitions for „ a iu to “ :

— 60 p o in ts for th e  exam inations ;
— 25 po in ts for th e  serv ice rendered  b y  th e  com petito rs in  H osp ita ls an d  U n iv ersity  

C linics o r in  o th er m edical services ;
— 15 p o in ts for qualifications (tito li) and  scientific  publications ;

o) com petitions for „assis ten ti“ :

— 90 p o in ts for th e  exam inations ;
— 10 po in ts fo r th e  service rendered  b y  th e  com petito r an d  for qualifica tions (titoli) 

an d  scientific  publications.

A R T IC L E  I X

PRINCIPLES FOR THE ASSIGNMENT OF POINTS AND ESTIMATION OF QUALIFICATIONS
(TITOLI)

I n  com petitions fo r posts of „p rim ario“ th e  assignm en t of po in ts for exam inations shall 
be  m ade  as follows :

25 p o in ts for th e  c lin ical te s t  ;
10 p o in ts fo r th e  o ra l t e s t ;
10 p o in ts fo r th e  in teg ra tiv e  tes t.

I n  com petitions w here on ly  tw o te s ts  a re  m ad e  as con tem pla ted  in  A rticle  V II, th e  poin ts 
sha ll be assigned as follows :

25 po in ts for th e  o ra l t e s t ;
20 p o in ts fo r th e  p rac tica l tes t.

E or th e  purpose  of estim a tin g  th e  service ren d ered  as M edical Officer a n d  P artisan - 
Physic ian  serv ing  in  H osp ita ls , infirm aries and  u n its  d u rin g  th e  w ar period , (including th e  
p riso n  or in te rn m en t period) as a  career-qualification , a  v a lue  no t exceeding 10 pe r cen t m ay  
be a ttr ib u te d  to  such  service, tak in g  in to  consideration  th e  task s en tru s ted  to  th e  persons con­
cerned  a n d  th e  serv ice  a c tu a lly  rendered  b y  them , p a rticu la rly  as regards assistance in  H ospitals.

The prov isions of th e  foregoing p a rag rap h  sh a ll n o t app ly  if sa id  qualifica tions (titoli) 
hav e  a lread y  been estim a ted .



COMPETITIONS FOR MEDICAL PERSONNEL OF III CATEGORY HOSPITALS

The provisions of th is  Order concerning th e  ap p o in tm en t of th e  Exam ining Commission, 
th e  power of grouping com petitions as con tem plated  in  A rticle Y and  th e  carry ing  o u t of th e  
ex am ination  tes ts  shall a p p ly  also to  I I I  category  H ospita ls.

A R T IC L E  X I

PLACE OF COMPETITIONS

The com petitions for m edical personnel of w hatsoever grade and  category  shall tak e  
place in  th e  H ospita ls concerned, p rov ided  th e  la t te r  are  conveniently  equ ipped  an d  offer a  
sufficient nu m b er of sick  persons am ong whom  those to  be sub jected  to  exam ination  tes ts  are 
to  be chosen, save as p ro v id ed  for in  second p a rag rap h  of A rticle VI.

Otherwise th e  exam inations shall tak e  place in  an o th er an d  m ore efficient H o sp ita l to 
be chosen b y  th e  H ospita l A dm inistra tions a fte r ap p ro v al b y  th e  Public  H e a lth  Office, Allied 
M ilita ry  G overnm ent.

A R T IC L E  X II

MEDICAL PERSONNEL PROVISIONALLY ENGAGED

„P rim ari“, „ a iu ti“ an d  „assisten ti“ p rovisionally  engaged who render ac tu a l service 
(for a t  least tw o years in  case of „assisten ti“ an d  „ a iu t i“ an d  for a t  least th ree  years in  ease of 
„p rim ari“ ) and  h av e  ob ta in ed  th e ir  qualification p u rsu an t to  a  public  com petition based on 
qualifications (titoli) an d  exam inations no t p rio r to  1936 in  th e  sam e H o sp ita l o r in ano ther 
H o sp ita l belonging to  th e  sam e category  as th a t  w here th e y  are serving ,m ay  be defin itively  
confirm ed  in  th e ir  posts b y  a m easure of th e  A dm inistrations, upon  favourable opinion of 
th e  M edical S up erin ten d en t or D irector of th e  H ospita l, o r of h is su b s titu te , such m easure 
to  be tak e n  w ith in  one m o n th  from  th e  da te  of pub lica tion  of th is  Order.

A R T IC L E  X I I I

SPECIAL CATEGORIES OF MEDICAL DOCTORS APPOINTED ON A TEMPORARY BASIS

„P rim ari“, „ a iu ti“ an d  „assisten ti“, hav ing  prev iously  perm anent s ta tu s  in  colonial 
an d  Venezia G iulia  H ospitals, who were com pelled to  leave th e ir  posts in  consequence of the 
Peace T rea ty  o r as a  re su lt of po litica l persecution, p rov ided  th a t  th e y  now hold corresponding 
posts on  a  tem p o rary  basis in  th e  H ospita ls of th e  „Zone“, m ay  be confirm ed in  th e ir  ap p o in t­
m en ts in  a  p e rm anen t cap ac ity  b y  provision of th e  A dm inistra tions concerned a fte r  a  favou­
rab le  opinion has been  expressed b y  th e  Superin tenden t o r Medical D irector of th e  H ospital, 
o r th e  person acting  in  h is s tead , p rov ided  th a t  th e  H o sp ita l is of th e  sam e category.



TAXES

T he tax es to  be borne b y  candidates p a r tic ip a tin g  in  th e  com petitions, as contem plated  
by  R . D. 30 Sep tem ber 1938, No. 1631, a re  h e reb y  in c re a sed ,b y  20 tim es.

A R T IC L E  X V

INCREASE OF AGE LIMITS

T he benefit p ro v id ed  for b y  A rticle I  of O rder No. 47, d a te d  27 O ctober 1947, concerning 
th e  extension  of th e  age l im it  for, th e  engagem ent of s a n ita ry  (san itario ) personnel, is hereby  
ex tended  to  th e  com petitions con tem plated  b y  th is  O rder for th e  en tire  p eriod  of its  appli­
cation.

A R T IC L E  X V I

INCOMPATIBILITY

The provisions of a r t .  19 of R . D. 30 S ep tem ber 1938, No. 1631, a re  h e reb y  ex tended 
to  th e  ,,di ruo lo“ m ed ical personnel of th ird  ca tegory  H osp ita ls .

A R T IC L E  X V II

FINAL PROVISIONS

F or a ll m a tte rs  n o t con tem p la ted  b y  th is  O rder th e  ex isting  provisions shall rem ain  
in force.

T he o rgan ization  of th e  personnel successful in  th e  com petitions p rov ided  for b y  th is 
O rder shall ta k e  p lace regard less of th e  rev is ion  of th e  in te rn a l R egula tions a n d  of those  of th e  
single H osp ita ls concerned con tem pla ted  b y  a rts . 95 a n d  follow ing of R . D. 30 Septem ber 1938, 
No. 1631.

The H o sp ita l A d m in is tra tio n s m u s t call th e  com petitions for th e  v a can t posts and  for 
th e  posts a t  p resen t covered  b y  tem p o rarily  charged  personnel („ incaricati“ ) n o t la te r  th an  
120 days from  th e  com ing in to  force of th is  O rder.

*

A R T IC L E  X V II I

EFFECTIVE DATE

This O rder sha ll becom e effective on th e  d a te  of its  pub lica tion  in th e  Official Gazette.

D ated  a t  T R IE S T E , th is  28th d a y  of M arch 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigadier General U. S. A rm y 

R e f . , L D IA I52I36  D irector General, Civil Affairs



Order No. 53

PROVISIONS REGULATING THE PRODUCTION OF AND TRADING IN BRANDIES

W H E R E A S  it is deemed advisable to issue ’provisions regulating the production of and 
trading in  brandies, in  that part of the Free Territory of Trieste administered by  the British-U nited  
States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  J O H N  L . W H IT E L A W , Brigadier General, U. S . A rm y , D i­
rector General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R TIC LE I

B randies shall be ob ta in ed  from  th e  d is tilla tio n  of ferm ented  liquids of substances con­
ta in in g  sugar o r saccharin , u n ta in ted , genuine, in  a  good s ta te  of preservation  and  distilled in 
such  a  w ay  as to  e lim inate  a n y  unpleasan t ta s te  an d  to  re ta in  th e  a rom atic  elem ents of th e  
fe rm en ted  substances as well as of those derived  from  ferm entation .

B randies resu lting  from  th e  process of d is tilla tio n  an d  of even tual red istilla tions m ade 
for th e  purpose of refin ing , sha ll h av e-an  alcoholic s tre n g th  no t less th a n  40 degrees and  no t 
m ore  th a n  80 degrees according to  th e  official alcoholom eter used b y  th e  F inancia l A dm ini­
s tra tio n  ; th e  m ax im um  alcoholic stren g th  established for w ine-brandy b y  th e  fiscal laws shall 
rem a in  in  force.

A R TIC LE I I

B randies placed on tra d e  sha ll be in v ariab ly  tran sp a re n t and  m u st no t con ta in  m ineral 
acids, tox ic  m etals, substances extraneous to  th e ir  specific composition, or, in ju rious to  h ealth , 
excep t such no rm al allowances („tolleranze“) which, considering th e  s ta te  of m a tu ra tio n , cor­
resp o n d  for each ty p e  to  th e  best technique used  in  th e  processing and  preserva tion  of brandies.

Such allowances sha ll be  established b y  a  m easure of th e  D ep artm en t of Production , 
of th e  D ep artm en t of Commerce and  of th e  A gricu ltu re  and  Fisheries Office a fte r hearing  
th e  Com m unal H e a lth  a n d  H ygiene Office. Said m easure shall be published in  th e  Official 
G azette .

A R T IC L E  I I I

In  th e  p rep ara tio n  of brandies to  be p laced on tra d e  th ere  sha ll be allow ed :

1) th e  add itio n  of d istilled  w ater for th e  purpose of g iv ing  th e  b ran d y  a n  alcoholic s treng th  
no t less th a n  40 degrees and  no t m ore th a n  60 degrees ;

2) th e  sw eetening w ith  saccharose, up  to  a  m ax im um  of 2%  ;

3) th e  colouring b y  m eans of c a ra m e l;

4) such n o rm al operations a p t to  effect tran sp aren cy  corresponding to  th e  best technique 
in  use.



T h e  denom inations „acq u av ite“ o r „acquav ite  d i v in o “, „d is tilla to  di. v in o “ or „arzen te“ 
m ay be used o n ly  for b ran d y  ob ta in ed  from  th e  d is tilla tio n  of w ine of w h a tev er alcoholic stren g th , 
un ta in ted  a n d  genuine, w ith  o r w ith o u t its  n a tu ra l  dregs.

F o r acescent wines a  v o la tile  a c id ity  sha ll be to le ra te d  n o t exceeding tw ice th e  one a l­
lowed for d rin k ab le  wines.

C om plem entary  a ro m a tiza tio n  sha ll be  allow ed on ly  b y  m eans of oak-chips or of o ther 
innocuous vegeta l sub stan ces o r b y  ad d itio n  of w a te r  o r  a lcohol in to  w hich sa id  substances 
have been infused. T he ad d itio n  of such alcoholic in fusion  m ay  n o t exceed 3% .

The m a tu ra tio n  of w ine-b randy  shall be effected  in  u n v arn ish ed  oak-casks free from 
in te rn al o r ex te rn a l coating .

A R T IC L E  V

The denom ination  „ acq u av ite  d i v inaccia“ o r „d is tilla to  d i v inaccia“ o r „g rap p a“ m ay  
be used on ly  for b ra n d y  d ire c tly  ob ta in ed  from  th e  d is tilla tio n  of dregs of pressed  grapes („vi­
nacce“ ).

C om plem entary  a ro m a tiza tio n  sha ll be allow ed With anise seeds o r w ith  o th e r innocuous 
vegetal substances.

A R T IC L E  V I

T he denom inations „acq u av ite  o d is tilla to  d i c ilieg ia“, „acquavite  o d istilla to  d i p ru g n a“, 
„acquav ite  o d is tilla to  d i pesche“ an d  „acquav ite  o d is tilla to  d i albicocche“ m a y  be used  only 
for brandies respec tive ly  o b ta in e d  from  th e  d is tilla tio n  of fe rm en ted  juice of v a rio u s species 
of cherries, p lum s, peaches a n d  aprico ts, w ith  or w ith o u t stones.

A R T IC L E  V II

T he denom inations „acquavate o d is tilla to  d i s id ro “ or „acquav ite  o d is tilla to  d i m ele“ 
and  „acq u av ite  o d is tilla to  d i p e re “ m ay  be used on ly  for b ra n d y  o b ta ined  from  th e  d istillation  
of fe rm en ted  ju ice  of app les an d  pears respectively .

A R T IC L E  V III

T he denom inations „ rh u m “, „ ru m “ or „ ta fia “ an d  „acquav ite  d i c an n a “ or „distillato  
di c an n a“ m ay  be used  o n ly  for b rand ies o b ta ined  from  th e  d is tilla tio n  of fe rm en ted  juice of 
sugar-cane an d  of m olasses of sam e.

A ddition  of rectified  e th y lic  alcohol shall be adm issib le  p rov ided  th a t  a t  least one th ird  
of th e  alcoholic s tre n g th  derives from  th e  orig inal p roduct.

W henever th e  a d d itio n  of alcohol exceeds th e  lim it se t fo rth  in  th e  foregoing parag raph  
or co m p lem en tary  a ro m atiza tio n  has been reso rted  to,, th e  denom inations „ rh u m “, „ ru m “, 
and  „ ta f ia ’“ m a y  be  used  on ly  if in teg ra ted  b y  th e  in d ica tio n  „fan tas ia“ w ritte n  in  equally  
large a n d  v isib le le tte rs .



T he denom inations „acquav ite  d i cereali“, „d is tilla to  d i cereali“, „w isky“ or „wiskey“, 
m ay  be used  on ly  for b ra n d y  ob ta ined  from  th e  d is tilla tio n  of ferm ented juice of cereals, after 
saccharification .

A ddition  of rectified  e thy lic  alcohol shall be adm issible.

A R T IC L E  X

B y  a  m easure of th e  D ep artm en t of P roduction , of th e  D ep artm en t of Commerce, and 
of th e  A gricu ltu re  an d  F isheries Office a fte r hearing  th e  C om m unal H e a lth  and  H ygiene Office, 
th e  p roduction  a n d  th e  p lacing  on trad e  of brandies ob tained  from  th e  d istillation  of fru its  and 
of veg eta l substances o th e r  th a n  those se t fo rth  in  Articles IV , V, VI, V II, V I I I  and  IX  
hereo f m a y  be au tho rized .

B y  said m easure  of au th o riza tion , th e  a ro m atization  of brandies m ay  be perm itted .
T he m easure shall be  published  in th e  Official G azette  and quoted  in th e  labe l prescribed 

b y  A rticle  X V II hereof.

A R T IC L E  X I

From  th e  d a te  of pu b lica tio n  of th e  m easure  m entioned  in  th e  foregoing Article, the 
denom inations „acq u av ite“ an d  „d is tilla to “, d u ly  followed b y  th e  indication  of th e  fru it or 
of th e  substance re ferred  to  in  th e  au tho riza tion , m ay  be used  only to  d istingu ish  th e  brandy 
ob ta in ed  from  th e  d is tilla tio n  of th e  respective ferm ènted ' juice or substance.

A R T IC L E  X I I

Im p o rted  brand ies m u st correspond to  th e  provisions of th is  Order.

A R T IC L E  X I I I

The D ep artm en t of P roduction  and  th e  D ep artm en t of Commerce in  agreem ent with 
th e  D ep artm en t of F inance  and  th e  A griculture an d  Fisheries Office m ay  au thorize  th e  pro­
du c tio n  of brandies destined  for exporta tion , hav in g  characteristics o th er th a n  those prescri­
bed  b y  th is  O rder b u t  corresponding, however, to  th e  provisions in force in  th e  im porting  country, 
an d  m ay  likewise au th o rize  th e  bo ttlin g  of b rand ies in to  receptacles of a  d ifferen t capacity 
from  those  se t fo rth  in  A rticle  X V I hereof.

A R T IC L E  X IV

The w ord „ b ran d y “ w ith o u t any  o th er ad d itio n  in a  foreign language m ay  be used only 
in  su b s titu tio n  of th e  denom ination  m entioned in  A rticle IV  an d  m u st be followed b y  one of 
sa id  denom inations. If  ad d ed  to  th e  ;n d ication  of a  fru it, i t  m ay  be used o n ly  to  distinguish 
sw eetened liqueurs p roduced  on th e  basis of th e  respective  fru it.

A R T IC L E  X V

Foreign denom inations used in  comm erce an d  no t expressly re ferred  to  in  th is  Order, 
m ay  be ad op ted  in o rder to  d istingu ish  th e  brandies se t fo rth  in  A rticles IV , V, VI, V II, VIII, 
IX , X  and  X I, p rov ided  th e  foreign wording is followed b y  th e  corresponding I ta lia n  deno­
m in a tio n .

In  a ll cases th e  ex is ting  in te rn a tio n al conventions shall be observed.



B randies sha ll be b o ttle d  in  receptacles h av in g  a  c ap a c ity  of 2, 1.500, 1, 0.750, 0.500, 
0.250 a n d  0.100 litre s.

E ach  recep tac le  m u s t hav e  th e  a c tu a l co n ten t in  liq u id  corresponding to  its  capacity .

R eceptacles for tasting -sam ples m u st have  a  c ap a c ity  of less th a n  0.100 litre s  b u t  m ay  
have a n y  a c tu a l con ten t.

In  th e  q u a n ti ty  of liq u id  in d ica ted  on th e  lab e l a  to le rance  of no t m ore th a n  3%  shall 
be adm issible.

A R T IC L E  X V II

T he labe l p ro v id ed  for by  artic le  3 of R :D .L . 2 F e b ru a ry  1933, No. 23, co nverted  into 
Law 3 A pril 1933, No. 353, as am ended  by  Law  22 J u ly  1939, No. 1096, sha ll hav e  in  respect 
of b randies, p a rticu la r  ch arac te ris tics  to  be de te rm in ed  b y  a  m easure  of th e  D ep artm en t of 
F inance upon ag reem en t w ith  th e  D ep artm en t of P ro d u c tio n  a n d  th e  D ep artm en t of Commerce.

T he ind ica tions p rescrib ed  b y  th e  aforesaid a rtic le  3 sh a ll be show n on th e  m ain  label 
or on  a  su p p lem en tary  lab e l to  be  affixed  on th e  sam e side  of th e  receptacle.

A ll aforesaid  in d ica tio n s m u st be m ade on th e  labels in  legible an d  indelib le  le tters ; 
w henever th e y  refer to  th e  firm  carry in g  o u t th e  b o ttlin g  a n d  to  th e  Com m une w here sam e is 
m ade, th e  le tte rs  m u st be of a  size of no t less th a n  tw o m illim etres.

R eceptacles held  fo r re ta il  sale  in  licensed prem ises m u st re ta in  th e ir  o rig inal labels 
u n til th e y  are  fu lly  em ptied .

A R T IC L E  X V III

P ro d u c tio n  of a n d  tra d in g  in  b rand ies sha ll be  su b jec t to  th e  supervision  of th e  D ep art­
m en t of P ro d u c tio n , of th e  D ep artm en t of Commerce, a n d  of th e  A gricu ltu re  and  Fisheries 
Office. The C om m unal H e a lth  a n d  H ygiene Office sh a ll re ta in  its  respective com petence in 
th e  m a tte r .

F o r th e  a sce rta in m en t of v io la tions of th e  prov isions of th is  O rder, th e re  sha ll apply, 
in  a ll cases, th e  p rov isions re la tin g  to  th e  suppression  of frau d u len t actions in  th e  p repara tion  
an d  trad in g  of su bstances for ag ric u ltu ra l use an d  of ag ricu ltu ra l p roducts, in  so fa r as th ey  
are  com patib le w ith  th e  form er.

A R T IC L E  X IX

A ny person  keep ing  for sale, selling, p lacing  on  sale o r otherw ise placing on trad e , drinks 
hav in g  a  com position  o r req u is ite s  o th er th a n  those se t fo rth  b y  th is  O rder, w ith  denom inations, 
m arks, w ritings o r  illu s tra tio n s  such  as to  m ake one believe th a t  such  d rinks a re  brandies, shall 
be punishable  w ith  im p riso n m en t („reclusione“ ) up to  s ix  m on ths o r w ith  a  fine („m u lta “) from 
tw e n ty  th o u sa n d  to  one h u n d red  th o u san d  Lire.

The sam e p e n a lty  sh a ll be applicable w henever th e  denom inations of such  d rinks are 
accom panied  b y  rec tify in g  te rm s such  as „ tip o “, ,,uso“, „gusto“ an d  sim ilar ones, a n d  also if 
th e  aforesaid  denom inations, m arks, draw ings, inscrip tions or illu stra tio n s hav e  been  m ade 
on ly  on  th e  e x te rn a l m ake-up , on  packing or on com m ercial papers.



A ny person producing, for trad in g  purposes, w ith o u t hav ing  ob tained  th e  prescribed 
au tho riza tions, b randies o th er th a n  those ind ica ted  in  A rticles IV  th ro u g h  IX , o r brandies 
p rep ared  in  a  m an n er o th e r th a n  th a t  se t fo rth  in  A rticles I  th rough  IX , sha ll be punishable 
w ith  a  fine („m u lta“) u p  to  one hun d red  th o u san d  L ire.

The sam e p e n a lty  sha ll ap p ly  to  any  person keeping for sale, selling, placing on sale 
o r otherw ise p lacing  on tra d e  th e  aforesaid brandies.

A R T IC L E  X X I

A ny person v io la ting  th e  provisions se t fo rth  in  Articles XV, X V I, a n d  X V II, shall 
be  punishab le  w ith  d e ten tio n  („arresto“) up  to th ree  m o n th s or w ith  a  fine („am m enda“) up 
to  sev en ty  thousand  L ire.

A R T IC L E  X X II

In  cases of conviction  for an y  of th e  offences con tem plated  b y  th e  foregoing Articles 
th e re  sha ll alw ays be ordered  th e  confiscation of th e  seq u estra ted  p roducts an d  th e  publication  
of an  a b s trac t of th e  sentence.

In  m ore serious, cases, th e  C ourt m ay  o rder th e  suspension of th e  exercise of th e  respective 
in d u s tr ia l and  com m ercial a c tiv ity  for a  period  up to  th ree  m onths.

In  case of recid iv ism , the. suspension sha ll alw ays be applicable.

A R TIC LE X X II I

U p to  15 F eb ru a ry  1953, th e  sale of brandies p roduced  prio r to  th e  effective d a te  hereof, 
sha ll be  p e rm itted  even  th o u g h  hav ing  characteristics, denom inations and  m ake-up  („confe- 
z ionam enti“ ) n o t corresponding to  th e  provisions of th is  O rder, as well as th e  sale of a n y  other 
d rin k , produced an d  p laced  on trad e  prio r to  th e  effective d a te  hereof, hav in g  denom inations 
w hich  are  forbidden or in  a n y  w ay  reserved for brandies. Such tim e-lim it sha ll be reduced by 
s ix  m o n th s in  respect of sales m ade b y  th e  p roducer.

T he observance of in te rn a tio n a l conventions sha ll no t, in  an y  case, be prejudiced.

A R TIC LE X X IV

Articles X I I I ,  X IV  an d  X V  of Order No. 130, d a ted  30 Ju n e  1950, a re  h e reb y  repealed.

A R T IC L E  X X V

This O rder sha ll becom e effective on th e  d a te  of its  pub lica tion  in th e  Official Gazette.

' D a ted  a t  T R IE S T E , th is  31st d ay  of M arch 1952

JOHN L. WHITELAW
B rigadier General U. S. A rm y 

R e f . ; L D fA l52I25 1 D irector General, C ivil Affairs



Order No. 54
FIXING THE DATE OF COMMUNAL ELECTIONS

W H E R E A S  it  is  necessary to f ix  the date on which the com m unal elections are to be held 
w ithin that part of the Free Territory of Trieste adm inistered by  the British-United. States Forces 
(hereinafter referred to as the „Zone“)  ,as provided for by  A rticle X V I I I  of Order N o. 51  dated 
26th M arch 19 52 .

N O W , T H E R E F O R E , I ,  J O H N  L . W H I T E L A W , Brigadier General U. S . A rm y, 
Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

T he elections of a ll  th e  C om m unal Councils o f th e  Zone sha ll be h e ld  on  S un d ay  25th 
M ay 1952.

A R T IC L E  I I

T his O rder sh a ll becom e effective on th e  d a te  i t  is signed b y  me.

D ated  a t  T rieste , th is  2nd d ay  of A pril 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigadier G eneral, U. S. Arm y 

Ref. : LD ¡A ¡52 ¡65  D irector General, C ivil Affairs

Order No. 55
EXEMPTION FROM EXCISE AND STATE DUTIES ON ALCOHOL EMPLOYED IN THE 

MANUFACTURE OF MERCURY FULMINATE DESTINED FOR EXPORTATION

W H E R E A S  it  is  deemed advisable to exem pt from  E xcise and State duties the alcohol em­
ployed in  the m anufacture of m ercury fulm inate destined for exportation, in  that part of the Free 
Territory of Trieste adm inistered by  the B ritish-U nited  States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  JO H N  L . W H IT E L A W , Brigadier General U. S. A rm y, 
Director General, C ivil A ffa irs ,

O R D E R :

A R T IC L E  I

Alcohol em ployed  in  th e  m an u factu re  of m ercu ry  fu lm inate  destined  for ex p orta tion  
m a y  benefit b y  tjie  ex em p tio n  from  Excise an d  S ta te  duties.



T he alcohol sha ll be w ithdraw n under a  bond covering S ta te  and  Excise du ties and, 
pending  use, sh a ll be s to red  in  app ro p ria te  bonded warehouses. '

A R T IC L E  I I I

O perations for th e  m an u factu re  of m ercu ry  fu lm inate  using duty-free alcohol shall be 
carried  o u t un d er C ustom s’ supervision.

The F inance A dm in istra tion  m ay  carry  o u t m an u factu ring  experim ents, a t  th e  expense 
of th e  firm s concerned, for th e  purpose of ascertain ing  th e  average consum ption of alcohol 
for each u n ity  (unità) of p ro d u c t and  m ay  also prescribe dén atu ra tio n  of th e  alcohol before 
use.

A R TIC LE IV

The exem ption  from  d u ties payable on th e  a lcohol. em ployed in th e  m an u factu re  of 
ex p o rted  m ercu ry  fu lm inate  sha ll be g ran ted  in accordance w ith th e  m odalities in  force for 
th e  exp o rta tio n , w ith  exem ption  from  d u ty , of p ro ducts contain ing  alcohol.

A R T IC L E  V

T his O rder sha ll becom e effective on th e  d a te  of its  publication  in  th e  Official Gazette.

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  4 th  d ay  of A pril 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigad ier G eneral IT. S. A rm y 

Ref. : L D IA I52I52 D irector General, C ivil Affairs

Order No. 56

ASSIGNMENT OF EDUCATIONAL INSTITUTES OPERATED BY RELIGIOUS BODIES TO 

THE COMMERCE, PROFESSIONS AND ARTS MANAGEMENT OF THE „CASSA UNICA“

FOR FAMILY ALLOWANCES

W H E R E A S  it is deemed advisable to assign the educational institutes („istituto d i istru­
zione e d i educazione“)  operated by  religious bodies to the commerce, professions and arts mana­
gement of the „Cassa U nica“ for fam ily  allowances, in  that part of the Free Territory of Trieste 
administered by  the B ritish-U nited States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  J O H N  L . W H IT E L A W , Brigadier General U. S . A rm y, 
Director General, C ivil A ffa irs,



O R D E R :

, A R T IC L E  I

T he educational in s titu te s  („ is titu ti d i istru zio n e  e d i educazione“ ) o p era ted  b y  religious 
bodies a re  he reb y  assigned to  th e  comm erce, professions a n d  a r ts  m anagem en t of th e  „Cassa 
U n ica“ for fam ily  allowances, for th e  purposes of ap p lica tio n  of th e  provisions governing said  
allow ances w ith  respect to  th e  personnel em ployed a n d  p a id  b y  sa id  educational In s titu te s .

A R T IC L E  I I

This O rder shall becom e effective on th e  d a te  of i ts  pub lica tio n  in  th e  Official G azette. 

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  7 th  d ay  of A pril 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigad ier G eneral U . S. A rm y 

Ref. : L D IA I52I42 D irecto r G eneral, C ivil Affairs

Order No. 57
EXEMPTION FROM PAYMENT OF THE RADIO LICENCE FEE IN FAVOUR OF SCHOOLS

W H E R E A S  it is deemed advisable to exem pt schools from  paym ent of the radio licence 
fee, in  that part of the Free Territory of Trieste administered by  the British-U nited  States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  J O H N  L . W H I T E L A W , Brigadier General U. S . A rm y , 
Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

S ta te  e lem en ta ry  schools an d  e lem en tary  schools enjoying th e  sam e s ta tu s , schools of 
secondary  a n d  a r tis t ic  ed u ca tio n  of every  grade, w h e th er ru n  b y  th e  S ta te  or- en joy ing  th e  sam e 
s ta tu s  in  te rm s of ex is tin g  legislation, in stitu tio n s of superio r education  governed  b y  th e  p ro ­
v isions of th e  C onsolidated  T ex t approved  b y  R D  31 A ugust 1933, No. 1592, a n d  th e  U n i­
v e rsity , equ ipped  w ith  radio-receivers for collective lis ten ing  b y  th e  s tu d en ts , sha ll be exem pt 
from  p ay m en t of th e  an n u al rad io  licence fee.

I n  o rder to  b en efit b y  th e  exem ption, th e  aforesaid  schools shall o b ta in  from  th e  Body 
Concessionaire of th e  b road-casting  service, an  ap p ro p ria te  g ra tu ito u s  rad io  licence, va lid  for 
one year. T he re la tiv e  req u est to  th e  sa id  B ody sha ll be m ade b y  e lem en tary  a n d  secondary 
schools th ro u g h  „S ovra in ten d en za  Scolastica“ ; b y  th e  U n iv e rsity  an d  in s titu te s  of superior 
ed ucation  th ro u g h  th e  E d u ca tio n  Office, A llied M ilita ry  G overnm ent, o r d irect.
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A ny provisions re la tin g  to  th e  above m a tte r  and  inconsistent w ith th e  provisions of 
th is  O rder are hereby  repealed .

A R T IC L E  I I I

This O rder sha ll becom e effective on th e  d a te  of its  pub lication  in th e  Official Gazette. 

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  7 th  d ay  of April 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigadier General U. S. A rm y 

Ref. ; L D IA I52I56 D irector General, Civil Affairs

Administrative Order No. 17
APPOINTMENT OF THE ADVISORY COMMISSION FOR RESTRICTIONS IN THE USE 

OF NICKEL, COPPER, ZINC AND THEIR ALLOYS

W H E R E A S  it is  deemed necessary to appoint the Advisory Commission for restrictions 
in  the use of nickel, copper, zinc and their alloys, provided for by Article V  of Order No. 1 70 , dated 
2 7  October 19 51 , as amended by Order No. 196, dated 28 December 1951 ,

N O W , T H E R E F O R E , 1, V O N N A  F . B U R G E R , Colonel A rty , Executive Director to 
the Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

I. — The A dvisory  Commission for re stric tio n s in th e  use of nickel, copper, zinc and 
th e ir  alloys, p rov ided  for b y  A rticle  Y of O rder No. 170, d a ted  27 October 1951, as am ended 
b y  O rder No. 196, d a te d  28 D ecem ber 1951, sha ll be composed as follows :

Signor C R IS T IA N I L uigi 
D r. In g . N O R D IO  T ito 
Geom. O R N I Guido 
Signor C O SU LICH  A lberto

— rep resen ta tive  of th e  A rtisans Association
— represen tative  of th e  In d u stria lis ts  Association
— rep resen ta tive  of th e  Sm all Industries Association
— rep resen ta tive  of th e  „C am era Confederale del L avoro“.

2. — T he Com mission sha ll be presided o v er b y  th e  Chief, D ep artm en t of Production .

3. — T his O rder sha ll become effective on th e  d a te  i t  is signed b y  me.

D ated  a t  T R IE S T E , th is  2nd d ay  of A pril 1952.

VONNA F. BURGER
Colonel A rty  

E xecutive  D irector to
R e f .;  L D IB I52I1 7  D irector General, C ivil Affairs



Administrative Order No. 18
APPOINTMENT OF A MAGISTRATE

W H E R E A S  the magistrate Dr, A ldo  B A S I L E  has been placed at the disposal of the A llied  
M ilita ry  Government for service in  the B ritish-U nited  Sta tes Zone of the Free Territory of Trieste, 
and

W H E R E A S  there is  a vacancy at the Tribunal,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  V O N N A  F . B U R G E R , Colonel A rty , Executive Director to 
Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

1. — The m ag is tra te  D r. Aldo B A S IL E  is h e reb y  assigned to  th e  T rib u n a l of T rieste, 
Investig a tin g  Office, w ith  effect from  1st A pril 1952.

2. — T his O rder sh a ll becom e effective on th e  d a te  i t  is signed b y  m e.

D ated  a t  T R IE S T E , th is  3rd d a y  of A pril 1952.

VONNA F. BURGER
Colonel A rty  

E xecu tive  D irecto r to
Ref. ; L D IB I52I20 D irector General, Civil Affairs

Administrative Order No. 19
APPOINTMENT OF AN HONORARY BIBLIOGRAPHIC INSPECTOR

W H E R E A S  it  is  deemed advisable to appoint, pursuant to Article i  of R . D . 27 Sep­
tember i g 2 3 , N o. 2 320 , an  H onorary Bibliographic Inspector, in  that part of the Free Territory 
of Trieste administered by  the B ritish-U nited  States Forces (hereinafter referred to as the „Zone“),

N O W , T H E R E F O R E , I ,  V O N N A  F . B U R G E R , Colonel A rty , Executive Director to 
the Director General, C ivil A ffa irs

O R D E R :

1. — P ro f. A ttilio  G entile, p u rsu a n t to  A rticle  1 of R . D. 27 Septem ber 1923, No. 2320, 
is h e reby  ap p o in ted  H o n o ra ry  B ibliographic Inspecto r of th e  „Zone“ for th e  th re e  y ear period 
1952-1955.

2 . — T h is O rder sh a ll becom e effective on  th e  d a te  i t  is signed  b y  m e.

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  5 th  d a y  of A pril 1952.

VONNA F. BURGER
Colonel A rty  

E x ecu tiv e  D irecto r
Ref. : L D IB I52 I18  to  D irector G eneral, C ivil Affairs



Administrative Order No. ‘20
CONFIRMATION IN OFFICE OF MESSENGERS OF BAILIFFS

W H E R E A S  it is  deemed necessary to provide for the confirmation in  office of the M es­
sengers of the B a iliffs  in  service in  that part of the Free Territory of Trieste administered by the 
B ritish- United States Forces (hereinafter referred to as the Zone)  on the 5  November ig 5 i ,  pursuant 
to the provisions of law in  force in  the Zone,

U P O N  proposal of the F irst President of the Oourt of Appeal of Trieste,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  V O N N A  F . B U R G E R , Colonel A rty, Executive Director 
to Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

The u n d erlisted  Messengers of th e  Bailiffs in  service in  th e  Zone on th e  5 Novem ber 
1951 are  he reb y  confirm ed in  office and  assum e w ith o u t an y  fu rth er form alities th e  qualifi­
ca tio n  of assis tan t bailiffs.

1) B A O LIN I A ugusto  of la te  Gio. B a tta

2) R O T A  Ugo of U m berto

3) SALVADOR G uerrino of G iovanni

4) R O TA  U m berto  of la te  R a u te r  A nton ia

5) TR EM U L  A rm ando of A rm ando

6 ) FIM IANT O rlando of la te  Francesco

7) TO PPA N  O rtensia  of Antonio

8 ) P E D R E T T I R en ato  of A rturo

9) MONDA G iovanni of Stefano

10) D E  SIM ON L u ig i of la te  Antonio

11) CEG LA R  Cario of la te  Stefano

12) SPAZZAPAN R om ano of la te  Augusto

13) TODO NE B runo of M aria

14) R IZZA TTO  N ereo of la te  Giuseppe

15) CACIN I in  R osa  S ilvia of la te  E nrico

16) G R A B ER G  G uido of G iusto

17) V ID A L I G iuseppe of la te  Luigi

18) D E  R O SA  Vincenzo of la te  Vincenzo

19) D ’AM BROSI A urelio of Luciano

20) VEZZA LI Iv a n  of Gaetano

21) B E R N U Z Z I-G R IM A LD I L idia of Manlio

22) P A O L IN I M arino of Giuseppe

T ribunal

-  P re



T his O rder shall becom e effective  on  th e  d a te  i t  is  signed  b y  m e. 

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  7 th  d a y  of A pril 1952

VONNA F. BURGER
Colonel A rty  

E x ecu tiv e  D irec to r to
Ref. : L D IB I52I19  D irector, C ivil A ffairs
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